
Autorska subiektywna niekompromisowa kodyfikacja je֒zyka śla֒-

skiego

Zasady

(1) Każda gÃloska posiada jeden znak. Wprowadzono znaki znane z innych je֒zyków sÃlowiań-
skich.

(2) Zapis jest fonetyczny. W czasie odmiany naste֒puje wymiana gÃlosek (np. ‘v’ na ‘f’).
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SÃlownik śla֒sko-polski

a
a – a, i
¤ (kand̄) a (kand̄) – bardzo (dużo)

abo – albo

ancug – ubranie

b
bajtel – maÃly chÃlopiec

bek – pÃlacz

bele – oby

besto – przez to, dzie֒ki temu

bez – przez
¤ bezto – przez to, dzie֒ki temu

bifej – kredens

blank – zupeÃlnie

boÃlo – byÃlo
¤ robić za boÃlzna – kpić z kogoś, bÃlaznować

boroÃlk – biedaczek

buÃla – guz

byle – ażeby
¤ a byle byś – żebyś

byrna – żarówka

c
cera – córka

coÃlpka – czapka

cyganić – kÃlamać

ć
ćepać – rzucać

ći – ci, tobie

ćma – ciemno

ćóngym – cia֒gle → durh

č
ča – trzeba

čekać – czekać

červony, červonoÃl, červone – czerwony

čfortek – czwartek

d
dekel – pokrywa, przykrywa

deklik – pokrywk

dopjyro – dopiero

dopožóndku – poprawnie

dokupy – razem

doÃlvno – dawno

dómb – da֒b

drap, drapko – pre֒dko, szybko

dugo – dÃlugo

dukšy, dukšoÃl, dukše – dÃluższy

dupek – walet

durh – cia֒gle → ćóngym

duśkym – bez oddechu

dvanoÃĺsće – dwuanaście

dvanoÃlsta – dwunasta (godzina)

dvór – podwórze

dyć – przecież → pžeca

d̄′vjyži – drzwi

d̄′

d̄′ecko, d̄′eći – dziecko, dzieci

e
eli – czy

f
fajny, fajnoÃl, fajne – Ãladny

faroÃľs – proboszcz

fater – ojciec

fertih – koniec, gotów

fest – mocno

flinta – karabin

frelka – panna

ftorek – wtorek

f̌syscy, f̌systko – wszyscy

furgać – fruwać

g
galoÃlty – spodnie

gańba – wstyd

geltag – wypÃlata

gibko – pre֒dko

goÃldać – mówić

gorki – gora֒cy

gorol – czÃlowiek spoza Śla֒ska (G.Ś.) → had̄′

aj

goršyć – zÃlościć sie֒

gova – gÃlowa

grośicek – grosik

gylynder – pore֒cz

gynau – dokÃladnie

h
had̄′aj – czÃlowiek spoza Śla֒ska → gorol

hahar, hahor – zbój, ktoś niedobry

hahor – redirecthahar

haja – bitka, awantura

haÃlpa, haÃlpje – dom, domu

haśoÃlk – śmietnik

haźel, haźlik – uste֒p, ubikacja

heblać – gadać bez sensu
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hćoÃl – chciaÃl

hnet – wnet

hory, horoÃl, hore – chory, chora, chore

hytry – sprytny, ma֒dry

i
ih – ich

inacej – inaczej

ino – tylko, jedynie

ísć, ić! ida – ísć, idź! ide֒

j
ja – tak

jakla – bluza

japko – jabÃlko

je – jest

jeś, ja(m), jyš, jy, jymy, jyće, jóm – jeść,
jem, jesz, je, jemy, jecie, jedza֒

joÃl – ja

juš – już

jy – → jeś

jyj – jej

k
kabza – kieszeń

kaj – gdzie

kand̄ – dużo

kaś – gdzie

kedy – kiedy

kejza – ser

kfjoÃltek, kfjoÃltka – kwiat(-ek), kwiaty(-tki)

kǐska – zsiadÃle mleko

klahać – gawe֒dzić

klahy – pogawe֒dki

klamory, klamoty – stare rzeczy

klin – kolano

klupać – pukać, stukać

knefel – guzik

kokot – kogut

koÃlo – rower

koÃloÃlc – koÃlacz, placek

koÃlzać – kazać

košyk – koszyk

kóncek – kawaÃlek

krauza – sÃloik

krepel – pa֒czek

kryka – laska

kšoÃlk, kšoÃlki, kšoÃlkóf – krzak, krzaki, krza-
ków

(po)kulać – (po)turlać

l
larmo – haÃlas

lejty – bicie, lanie

lećeć, lećǐs – lecieć, biedz, spieszyć sie֒

lipsta – narzeczona

loÃltać – biegać, ganiać

lómp – ktoś niedobry, Ãlobuz

luft – powietrze

Ãl
Ãleb – gÃlowa

Ãlobejžeć – zobaczyć

Ãlobočyć – zobaczyć

Ãlostatnio – ostatnio

Ãlošyd̄ić – oszuka

Ãlón, Ãlóna, Ãlone, Ãlóni – on, ona, ono, oni

Ãlónacyć – coś robić

Ãlóński rok – ubiegÃly rok

m
mamlas – fujara

maÃly, maÃloÃl, maÃle – maÃly

majzek – przecinak

maras – bÃloto, śmiecie

masoÃlž – rzeźnik

(po)maškećić – (po)wybierać co najlepsze

mazelón(k)a – spódnica w stroju śla֒skim

mje – mnie

mjeh – worek
¤ s mjejsca go (jej, ih) ńe znać – nie widać
efektów jejo (jej, ich) pracy

mjeśóncek – ksie֒życ

mjód – miód

mjyškać – mieszkać

modry – niebieski

mój, mojyj – mój, mojej

my – my

mycka – czapka

n
na – prosze֒ weź

nagaty, nagatoÃl, nagate – nagi

nasfol – na zÃlość

nasuć – nasypać

navalóny – pijany

nazdać – nawymyślać

nikaj – nigdzie

nóm – nam

nudle – makaron

ń
¤ na ńa – na nia֒

ńe – nie

ńeh – niech, niechaj

ńeskoro – późno
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ńóm – nia֒

ńyd̄′ela – niedziela

ńyj – niej

o
oblyc – ubrać

oblycóny, oblecónoÃl, oblecóny – ubrany

oÃlma – babcia

p
padać – powiedzieć → ped̄′eć

ped̄′eć – powiedzieć → padać

piznónć – uderzyć

pióntek – piatek

pjyrf̌sy – pierwszy

pofyrtany, pofyrtanoÃl, pofyrtane – ogÃlu-
piaÃly, rozczepany

pojakymu, pojakego – dlaczego, po co

poleku – pomaÃlu

pozór – uwaga

póńyd̄′aÃlek – poniedziaÃlek
¤ doÃlvać pozór – uważać

pra – skrót od prawda

praglivy – chciwy

pśinco – nic

pši – obok

pšikop – rów

(po)pšoÃlć – (po)kochać

pukel – garb, plecy

pžeca – przecież → dyć

pžinim – obok niego

r
raja – rza֒d, kolej, twoja kolej

rajcovać – docinać komuś, plotkować, roz-
mawiać

rant – rów, kant

rihtih – rzeczywíscie
¤ być roÃld (rada) – cieszyć sie֒, być zadowolonym

(po)rosprawiać – (po)rozmawiać

ros – raz, pewnego razu

rostargać – rozedrzeć, porozszarpywać

rostromajtny – różnoraki

ryćka – zydel, maÃly stoÃlek

s
s – z

sam – tutaj

seblyc (śe) – rozebrać (sie֒)

sfój, sfoja, sfoje – swój
¤ do sfojej – do swojej

skís, skulís – z powodu

skónt – ska֒d

skuli – z powodu

sobota – sobota

srogi – duży

(na)sryvać – (na)zrywać

staroś – starość

staršy, staršoÃl, starše, starśi – starszy,
starsza, starsze, starsi

stónd – z ta֒d

symnónć – zdja֒ć

synek – chÃlopiec

ś
śe – sie֒, sobie

śekać – siekać

środa – środa

śyc – kosić

š
(po)šolóntać – wstrza֒sna֒ć

šykovńe – Ãladnie

t
takoÃl – taka

tej – herbata

tfoja – twoja

tísdeka – obrus

troha – troche֒, troszeczke֒, odrobine֒

trfaÃlo – trwaÃlo

tukej – tutaj

ty – ty

tyla – tyle

tyn – ten

tymu – temu

tyta – róg obfitości

tytka – torebka, najcze֒ściej z papieru

š
šaket – żakiet

šaÃloÃlt – saÃlatka

špetny – brzydki

štrafa – kara

štuhnónć – szturchna֒ć

t
topek – nocnik

toć – no tak, ależ oczywíscie

tónkać – maczać

tyn – ten

u
ujek – wujek

uvažić – ugotować

v
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vad̄ić (śe) – kÃlócić (sie֒)

vartko – pre֒dko, szybko

važić – gotować

v driny – w środku

veś – → wźónć

vetiko – szafa na bielizne֒

vid̄′eć, vid̄a, vid̄′ǐs, vid̄′i, vid̄′imy, vid̄′iće, vi-
d̄óm – widzieć, widze֒, widzisz, widzi, wi-
dzimy, widzicie, widza֒

vilk – wilk

vjed̄′eć, vja, vjyš, vjy, vjymy, vjyće, vjóm
– wiedzieć, wiem, wiesz, wie, wiemy, wiecie,
wiedza֒

vjela – ile
¤ Vjela je? – która godzina?

vjeś, ve f́si – wieś

voÃlžyć – ważyć

vraźić – wÃlożyć

vušt – kieÃlbasa

vy – wy

vyglóndać – wygla֒dać

vyÃlaźić, wylos – wychodzić, wyszedÃl

vźónć, veś! – wzia֒ć, zabierać

z
zajehać – zepsuć, zniszczyć

zapómńeć – zapomnieć

zaroski – zaraz

zaś – znowu

zavdy – zawsze

zmazan|y, -oÃl, -e – zbrudzon|y, -a, -e; brudny

znać, znóm, znoš, zno, znómy, znocie,
znajóm – znać, znasz, znasz, zna, znamy,
znacie, znaja֒

zobejžeć, zobeǰs! – zobaczyć, zobacz!

zoki – skarpety

ž
že – że

žnónć – gnać, pe֒dzić

žoÃldyn, s nikim – nikt, z nikim

(po)žykać – (po)modlić sie֒

žynónć – gnać, pe֒dzić
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ČervónoÃl Hustka

DoÃlvno, doÃlvno tymu, za góróma, za lasóma, v jednej maÃlej f́si mjyškaÃla

maÃloÃl frelka. Besto, že durh mjaÃla oblecónoÃl červónóÃl hustka, f̌syscy ve f́si

goÃldali na ńa ńe inacej ino ČervónoÃl Hustka. A vyglóndaÃla v ńyj rihtih

šykovńe. Ros pošÃla do sfojej oÃlmy, co mjyškaÃla v leśe, bo tak jyj mama

koÃlzaÃla. Mama ped̄′aÃla jyj tak:

— Ić moja d̄′oÃľsko prosto do oÃlmy i ńe goÃldej s nikim. OÃlma zaś je horoÃl i

ča, žebyś s ńóm troha porospravjaÃla. Veś tyn košyk. JoÃl ći tam juš vraźoÃla

kóncek koÃloÃlca i kraÃlza mjodu. Ńeh śe oÃlma troha pomaškeći. Ale dej pozór

jak pójd̄′eš bez las. Dyć vjyš, že haharóf u nos je kand̄ a kand̄. A najgoršy

hahor, to tyn vilk, co nóm Ãlostatńo hćoÃl kury rostargać. A byle byś tylko s

nikim ńe goÃldaÃla. . .

— Ja mamo, dyć vja. Ńe ida do oÃlmy pžeca pjyrf̌sy ros.

No i pošÃla. Ńe trfaÃlo to dugo, jak f̌systko, co jyj mama goÃldaÃla zapóm-

ńaÃla, bo pžeca mjaÃla tyla na govje. No i ńe ča boÃlo dugo čekać jak zza

kšoÃlkóf vylos vilk.

— Kaj tak lećǐs drap, ČervonoÃl Hustko!

— A skónt ty mje znoš? Dyć će vid̄a dopjyro pjyrf̌sy ros!

— Take fajne d̄′eći jak ty, to pžeca f̌syscy znajóm! A kaj to ty id̄′eš tak

vartko s samego rana?

— Do mojyj oÃlmy. Je takoÃl horoÃl. . . No ja, juš je staršoÃl, a tak to juš na

staroś je.

— A kaj to Ãlóna mjyško?

— Ńe za daleko stónd. Vjyš kaj je tyn srogi dómp. Zaroski v tej haÃlpje,

co je pžinim.

— Aaa, vja. Vjyš co? Tfoja oÃlma bynd̄′e rada, jak jyj nasryvoš kfjoÃltka,

co tukej rosnóm. Zobeǰs no, jak ih sam je kand̄!

— ProÃlda! Moš reht.

I ČervónoÃl Hustka začoÃla sryvać kfjoÃltka, co rosÃly v leśe, a vilk polećoÃl

galopym drap do oÃlmy. Klupje do d̄′vjyži i suho:

— Kto tam? — goÃldo oÃlma.

— Dyć to joÃl, oÃlma! ČervónoÃl Hustka! PžińósÃla žeh ći coś do pomaške-

cyńoÃl — ÃlocygańoÃl vilk.

— Ja, fajńe, vleś rań.
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No i vilk vlos rań i zaroski zezar bjydnoÃl oÃlma. ÃLoblyk śe v jyj blak

fajnóÃl jakla a mazelóna i vlos do jyj vyra. No i hnet pžǐsÃla ČervónoÃl Hustka.

Klupje.

— Pžeca je otfarte!!

— OÃlma, co žeś je d̄ísej takoÃl zmjyžÃloÃl. Ńe vyspaÃla žeś śe, cy co?

— Aaa, bo žeh je taaakoÃl horoÃl.

— Vjam, besto žeh do ćebie pžǐsÃla. Mama posyÃlo ći sam same do-

broći. . . OÃlma, a čamu ty moš take sroge Ãlocy?

— Eeee, d̄′oÃľska, dyć besto, žebyh će mógÃla lepej vid̄′eć, pra?

— No ja, proÃlda, a po co moš take sroge ušy?

— Žebyh će mógÃla lepej sÃlyšeć. . .

— A po co ći take sroge zymby?

— Žebyh će mógÃl lepej zjeś.

I ćepnoÃl śe vilk na ČervónoÃl Hustka i zjoÃld jóm na druge śńadańy a

potym pošoÃl spać i hrapoÃl. A po leśe gynaÃl ÃlaźoÃl fej́ster. Suho. . . i sÃlyšy

jakeś larmo, že coś ta oÃlna koncek za gÃlośnoÃl je. Id̄′e bližyj i vid̄i, že to

ńe oÃlna tylko tyn pramancki vilk!! VźoÃl fej́ster zaros gipko sfój nóš, co

mjoÃl v kabźi, pžećoÃl mu bahor i vypuśćoÃl oÃlma i ČervónoÃl Hustka, a do

bahora fćepnoÃl kamjyńe. Potym obud̄′oÃl vilka i spravjoÃl mu take lejty, že

popamjynto i nazdoÃl mu tak:

— Neh će sam juš vjyncej ńe vid̄a!! Vynoha s mojego lasa!! Jak će banda

ješče ros sam vid̄′oÃl, to će zaroski zaščela tóm mojóm flintóm. Dej śe pozór!!

No i polećoÃl vilk i go juš žoÃldyn vjyncej ńe vid̄′oÃl.

— Co by my zrobili, jak by nos tyn fej́ster ńe uratovoÃl — pado ČervónoÃl

Hustka.

— To je pžeca takoÃl moja robota — pado fej́ster — žeby pilnovać po-

žóndku v leśe.

— No ja, robota robotóm, ale coś by ča boÃlo zjeś – pado oÃlma i vyćóngÃla

na stoÃl f̌systke maškety, jake tylko mjaÃla. A fej́ster dostoÃl ješče do tego flaška

piva, bo dyć je hop i za takoÃl robota śe mu naležy. A ČervónoÃl Hustka śe

fkóńcu naučoÃla, že mama ča suhać a s opcymi goÃldać juš ńe baje.
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